
После того как Вэнь Мин и Вэнь Шаохуа узнали о причине инцидента, они не могли больше
оставаться в банке и с грустью вынуждены были вернуться.

Когда Линь Шуфэн увидела, что эти двое вернулись, она сразу же спросила: "Как дела, вы
видели президента банка Тяньсян?".

"Ждал, пока группа Вэня обанкротится. Вначале я сказал найти Цянь Нин, чтобы решить этот
вопрос, но ты не дала этого сделать, теперь все в порядке, что-то случилось". Вэнь Мин сразу
же выплеснул на нее свой гнев, как только увидел Линь Шуфэн. В конце концов, именно она
сказала, что это дело не имеет никакого отношения к Се Цяньнин. .

"Вэнь Мин, ты сегодня приняла не то лекарство? Почему ты злишься на меня, как только
возвращаешься?"

"Хорошо, я не ссорюсь с тобой. Шаохуа, теперь, если мы хотим спасти Вэнь, мы должны найти
Цянь Нин. Мы должны найти ее отдельно, и мы должны найти ее. До тех пор, пока она будет
готова выступить, пойти к президенту банка Тяньсян, чтобы заступиться, может быть, у нас
еще есть шанс". Вэнь Мин не ссорился с Линь Шуфэном, он просто хотел побыстрее решить
этот вопрос.

"Папа, в прошлый раз, когда Се Миншань украл часы, я был обижен на Цянь Нин за то, что
украл их, я боюсь..." Вэнь Шаохуа было стыдно, и у него не было лица, чтобы искать Се
Цяньнина.

Оказывается, все трагедии начались с того, что он обидел Се Цяньнин, но он понял это
слишком поздно. Если бы он знал, что все будет именно так, он бы никогда не женился на Се
Миншань. Сын запечатан.

Жаль, что Цяньцзинь купилась на это.

"Ты..." Вэнь Мин был так зол, что хотел кого-то отругать, но подумав, забыл об этом: "Все в
порядке, дело закончено, бесполезно тебя ругать". Цянь Нин не осторожный человек, я
считаю, что пока она извиняется должным образом, все в порядке. Давайте пойдем и найдем
ее немедленно, во что бы то ни стало".

"Я знаю, я найду ее". Вэнь Шаохуа не стал больше ничего говорить, быстро вышел и сразу же
отправился на поиски Се Цяньнин.

Вэнь Мин тоже не сидел сложа руки, и собирался отправиться на поиски, но как только он
собрался уходить, его задержал Линь Шуфэн, и с недовольным выражением лица спросил: "Что
**** происходит, почему ты ищешь Се Цяньнина?".

"Причина, по которой банк Тяньсян прекратил финансирование группы Вэнь, это из-за Цянь
Нин, теперь вы знаете, ага." Вэнь Мин холодно фыркнул, отшвырнул ее и вышел за дверь.

"Как это возможно?"

Линь Шуфэн до сих пор не могла принять этот факт. Она всегда смотрела на Се Цяньнин
немного свысока, но она никогда не ожидала, что за ней стоит Тяньсян банк.

Просчет, просчет.



Се Цяньнин теперь хочет только счастливой и радостной жизни с Фэн Цайцзе. Она не хочет
заботиться или беспокоиться обо всем остальном, особенно обо всем в семье Вэнь. Она
вырвалась из облаков. Она будет одна. Во дворе наблюдала за рыбками в рокарии и пруду,
время от времени трогала их и дразнила, чтобы повеселиться в одиночестве.

Маленькая обезьянка - это человек, которому она верит в своем сердце, поэтому теперь в ее
мире, кроме маленькой обезьянки, все остальное не имеет значения.

Сегодня дует прекрасный ветер, небо безоблачное, а хорошая погода, естественно,
располагает к хорошему настроению.

Рано утром Фэн Цайцзе сказал, что ему нужно ненадолго отлучиться. Она думала, что он
собирается работать на секретной базе, поэтому не стала долго раздумывать и играла одна.

"Рыбка, не беги, не беги, иди ко мне, хе-хе!".

"Иди сюда скорее, у сестры есть что-то вкусненькое".

Такие детские слова прозвучали в устах двадцативосьмилетней зрелой женщины, что
действительно заставило людей немного не поверить.

На самом деле, пока люди находятся в хорошем настроении, независимо от того, сколько им
лет, время от времени они будут вести себя наивно.

Держа в руке большой букет роз, Фэн Цайцзе шаг за шагом подошел к Юйэр и встал позади
нее, не издавая ни звука, просто тихо наблюдая за ней, слушая ее прекрасные слова, и наконец
не смог удержаться от смеха.

Она единственная, кто может так разговаривать с Юйэр. У старшей сестры вкусная еда,
неужели она думает, что уговаривает детей? Это действительно смешно.

Се Цяньнин внезапно услышал смех, почувствовав себя очень странно, поэтому он обернулся и
сразу же обратил внимание на большой букет роз перед собой, глаза были полны удивления.

Она впервые за двадцать восемь лет жизни увидела мужчину, стоящего перед ней и держащего
в руках розу. Такой романтический поступок привел ее в восторг.

Не сон ли это?

"Какая красивая роза, я сплю?"

Фэн Цайцзе мягко улыбнулся, держа в одной руке розу, а в другой - изящную маленькую
коробочку. Затем, опустившись на одно колено, он передал розу и бриллиантовое кольцо и
ласково сказал: "Цянь Нин, ты выйдешь за меня замуж?".

"Что..."

Она была так удивлена тем, что все произошло так быстро, что некоторое время не могла
отреагировать.

Он делает ей предложение?

Похоже на то.



Он увидел, что она не соглашается, и выглядел удивленным, поэтому он сказал ласково: "Цянь
Нин, выходи за меня замуж, позволь мне защищать тебя вечно и дать тебе счастье."

Се Цяньнин вся задрожала, а потом сжала лицо рукой, и обнаружила, что ей немного больно,
поэтому она сказала про себя: "Больно, значит, это не сон".

Фэн Цайцзе все еще стоял на одном колене, розы и кольцо тоже были переданы, но, видя ее
забавное поведение, не мог не улыбнуться и не напомнить ей: "Это не сон, все, что перед ней, -
правда. Цяньнин, выйдешь ли ты за меня замуж и станешь ли единственным партнером в моей
жизни?".

"Маленькая обезьянка, ты сказала, что сегодня тебе нужно куда-то идти, это просто для того,
чтобы подготовить эти вещи?" Она ответила на вопрос, наполненный волнением, потому что
она была слишком взволнована, поэтому вещи в ее голове стали беспорядочными.

"Дура, не ставь порошок вверх ногами, ладно?

Я прошу тебя выйти за меня замуж. Согласна ли ты выйти за меня замуж?" Сначала он
причинил ей боль, а затем продолжил делать нежное предложение.

Теперь он не может дождаться, когда она согласится на его предложение руки и сердца.

"Эн..." Она нарочно колебалась некоторое время, поджав губы указательным пальцем, чтобы не
позволить себе согласиться слишком быстро, на самом деле она уже согласилась.

Этот момент был слишком романтичным, слишком удивительным и слишком трогательным. Ей
хотелось, чтобы этот момент продлился еще немного, и она почувствовала красоту и трепет, о
которых всегда мечтала.

С момента окончания университета она ждала романтического предложения Вэнь Шаохуа о
замужестве. Она хочет узнать, каково это, когда человек влюблен? Но сейчас ей очень повезло,
что Вэнь Шаохуа не сделал ей предложение, потому что это романтическое и прекрасное не
может быть разрушено **** человеком.

Он увидел, что она колеблется, все его лицо погрустнело, он немного встревожился и спросил
в панике: "Цяньнин, ты не хочешь выйти за меня замуж?".

Они уже узнали сердца друг друга, почему она колеблется?

"Ну..." Она все еще теряла аппетит и продолжала не отвечать, ее глаза смотрели на розу и
кольцо, и она сказала себе: Это все ее, символ счастья.

Теперь он был действительно встревожен, с грустным выражением лица, и серьезно спросил:
"Ты действительно не хочешь выйти за меня замуж?".

Се Цяньнин убрал указательный палец со рта, взял розу правой рукой, вытянул левую руку
вперед, со счастливой улыбкой кивнул и сказал: "Обещаю, выйду за тебя замуж".

Получив такой ответ, Фэн Цайцзе вздохнула с большим облегчением. Вся печаль на ее лице
исчезла. Он улыбнулся так же счастливо, как и она, достал кольцо из коробочки и надел его на
средний палец левой и правой руки. Тыльная сторона его руки была нежно поцелована.

Она смотрела, как он надевает кольцо на ее палец, каждый процесс был отчетливо виден, а



сердцебиение ускорялось с каждой минутой и секундой.

Когда кольцо достигло нижней части ее пальца, она была так взволнована, что не могла
больше использовать слова, чтобы описать свою внутреннюю радость.

Вставив кольцо в ее палец, он медленно встал, обнял ее за талию, взял на руки и объявил:
"Отныне ты - моя невеста Фэн Цайцзе. Скоро она станет моей женой".

"Итак, отныне ты будешь невестой моей Се Цяньнин, а вскоре станешь моей женой". Она
последовала за образцом его речи и произнесла.

"Именно так!" воскликнул он в восторге, затем крепко обнял ее за талию, поднял на руки и
быстро повернулся на месте.

"А-а", - воскликнула она, а когда убедилась, что ничего страшного не произошло, открыто
рассмеялась: "Хе-хе, медленнее, у меня от этого голова кружится, медленнее".

Счастливый смех разнесся по всему двору.

Слуги вокруг подглядывали, видя эту сцену, все они радовались за них, а также завидовали.

Влюбленные наконец-то поженились, возможно, это и есть та самая картина.

У Се Цяньнин закружилась голова, голова пошла кругом, но Фэн Цайцзе все еще не хотел
останавливаться, и ей пришлось молить о пощаде: "Маленькая обезьянка, остановись скорее, я
в обмороке".

Ни за что, ему пришлось прекратить поворот, опустить ее на землю, дать ее ногам коснуться
земли, но все же обнять ее и позволить ей крепко держаться в его объятиях.

"Цяньнин, какую свадьбу ты хочешь, пока ты можешь сказать, я могу это сделать".

"Мы должны дождаться свадебной церемонии, которую собирается провести Хун Шина, чтобы
решить вопрос со свадьбой, как насчет этого?" Она ответила глубокомысленно, все еще
заботясь о свадьбе.

Он понял ее беспокойство, поэтому легонько сжал ее нос рукой, поддразнивая ее, и сказал:
"Хорошо, все зависит от тебя. Я обязательно сделаю нашу свадьбу более пышной, чем желает
Хун Шина".

"Мне все равно, будет свадьба пышной или нет, мне нужна только твоя настоящая любовь, и
только она одна".

"Я дам тебе искреннюю и единственную любовь, и я устрою тебе пышную свадьбу. Как только
брак Фенхуна закончится, мы сыграем свадьбу, хорошо?

Я не могу дождаться, когда ты станешь моей женой. ."

"Наши отношения сейчас, когда мы снова живем вместе, ничем не отличаются от отношений
мужа и жены, почему ты такой нетерпеливый?" Она надулась и робко спросила, ее лицо
немного покраснело.

"Юфэн сказал, что пока ты не мой человек, этот вопрос всегда будет висеть, поэтому я быстро
выдам тебя замуж и займу все вокруг, чтобы у всех больше не было шансов".



"Фэн Цайцзе, ты извращенец..." Она была в гневе, держа розу, и хлопнула ею по его голове.

Хотя он был очень прямолинеен, она не очень сердилась, потому что он был очень честен и не
стал бы обманывать ее ложными вещами. ()
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